Discovery
yachting

Discover the legendowry yachting in Greek islands with Discovery Yachting

IONIAN ISLANDS | SPORADES ISLANDS | CYCLADES ISLANDS | DODECANESE ISLANDS | CHALKIDIKI

CLIENT’S NAME / ONOMATENQNYMO MEAATH

CHARTER NUMBER / APIGMOZ

CHARTER DATES FROM/TO / AIAPKEIA NAYAOY

CREW ONBOARD / MAHPQMA

YACHT'S NAME / ONOMA ZKADOY2

INVENTORY LIST

| SAILS AND COVERS __ | VOILES ET HOUSSES | SEGEL , MANIA i
O 1. Standard mainsall & battens O 1. Voile standard 0 1. Lottengross 0 1. MaTorpa ko Mnavérheg
0O 2. Furling mainsail [0 2 Grand voile a enrouleur 0 2 Roligrossel O 2 Porep MaTotpa '

O 3 Furling Genoa O 3. Genoa O 3. Genua O 3. Tiévoa
O 4 Main halyard [0 4. Dnsse de Grand Voile O 4. Growsegelfall O 4. Mavrapa Matorpag
O 5 Jib halyard O 5, Dnsse de Foc O 5. Fockiall O 5 Maovrapa Phaxou
O & Spihalyard 0O & Dmsse de Spi O & Spifall O & Moviapia Inivakep
[0 7. Sheets O 7. Ecoutes [0 7. Schoten O 7. Ixbreg
[ 8. Main sail cover O 8. Toud de grond Voie O 8. Segelkleid O 8. Kéwppa Maiorpag
OO 9. Roller reef equipment 0O 9 Foc enrouleur O 9. Rollreff Ausruestung O 9. Efonhopog Roller Furling
[ 10. Spray hood 0 10. Copote [J 10. Spritsverdeck 3 10. Kahunmpa Kokmir
O 11. Birnini 1 11, Bimini J 11, Bamind 0 11. Bimini
| i EZONAIZMOL
DECK EQUIPMENT |  EQUIPEMENT DE PONT DECKAUSRUESTUNG |

i | KATALTPOMATOX

O 1. Anchor windlass-handie O 1. Gundeou & levier 1. Ankerwinde & Hondhebel 0O 1. Bivrd dyrupag & poxiog
] 2. Anchor CQR with O 2. Ancre CQR avec 0 2 COR Anker mit 0 2. Ayeupa COR pe
m chain m chaine m Kefte uy xabeva

O 3 Compass ] 3. Compass O 3. Steuerkompass O 3 Muiida

O 4 Speed log ] 4. Speedo-loch 0 4 Speedometer-Log O 4 Apoudperpo

O 5 Wind instruments O 5 instruments pour le vent O 5 Windmess-Geraete O 5 Avepoperpo

O & 2 Horse shoe buoys ] & 2 Bouees couronne/fer 0 & Rettungsinge O & 2 Iwoifia kudhkalnétaha
O 7. Cockpit table O 7. Table de cockpit O 7. Tisch fuer Picht O 7. Tpaned koxknim

O 8. Dinghy/Oars O 8. Annexe|Avirons O &. Beiboot/Paddel O 8. Bopedx/Kouna

®. Fenders (......) O 9. Pare-Battages (......) O 9. Fender (......) 0O 9. Mnahowaria (.....)

Cl 10. Boat hook O 10. Goffe 0 10. Bootshaken 0 10. ravidog
O 11. Swimming ladder O 11. Echelle de bain I 11, Badeleiter O 11, Ikara pnaviou

O 12. Boording ladder O 12, Passerelie O 12. Gangway 0 12, Zxaha enppaoews




DECK LOCKERS

BACKSKISTE

O 1. Anchor Danforth with (...) O 1. Ancre Danforth avec (...) [0 1. Anker Danforth mit (....) O 1. Aykupa Danforth pe (...)
m chain and (...) m rope m chaine et (..) mn amarre " m kette und (...) m Trosse u kadéva kat (....) J oxowi
O 2. Mooring lines of 10 m (....) O 2. Mouillages de 10 m (......) O 2 Trossen 10 m (......J 0O 2. ixovia twv 10 p (..)
O 3. Mooring lines 20 m (.......J O 3. Mouillages de 20 m (... O 3. Trossen 20 m (.....) O 3. Ixovia twv 20 p (...
O 4. Mooring line 50 m (.......) [0 4. Mouillage de 50 m (......) O 4 Trossen 50 m (... 3 O 4 Ixowi twv 50 p G )
O 5. Emergency tiller O 5. Barre franche de secour [J 5. Notpinne O 5. Aayoudépa kivduvou
O 6. Life raft O 6. Radeau de survie O 6. Rettungsinsel O 6. Aurdparn oxedia
O 7. Foot pump O 7. Gonfleur O 7. Fusspumpe O 7. Tpdéuna nodotpopna
O 8. Flippers and mask O 8. Paimes et masque O 8. Maske und flossen O 8. Macka kai ntepuyia
O 9. Water hose O 9. Tuyau & eau [J 9. Wasserschlauch 0O 9. ZwAfvag vepou
[J 10. Deck brush [ 10. Balai brosse [J 10. Deckbuerste [J 10. BoUpTtoa KATAoTpWHATOS
O 11. Jerrican Fuel ( 0O 11. Jerrican Fuel (... ) O 11. Kanister Diesel (... ) 0 11. Mrirowvi Metpenaiou (...)
O 12. Jerrican Water (........ ) 0 12. Jerrican Eau (. [J 12. Kanister Wasser (........) O 12. Mrirdwi Nepou (...
O 13. Plastic funnel O 13. Entonnoir 0 13, Trichter 0 13. Xwvi
J 14, Portable hand pump O 14. Pompe a main [ 14. Handpumpe [ 14. AvrAia xeipokivnt
O 15. Buckets (... ) 0 15. Seaux (.. ) [J 15. Eimer (........) O 15. Koupadeg (........)
[ 16. Bilge pump handle 0 16. Brinque balle de pompe [0 16. Griff fuer Bilgepumpe O 16. MoxAog aviiiag
a main oevrivag
O 17. Gas bottle and spare O 17. Bonbonne gaz plus [J 17. Gasflasche und Reserve O 17. Mnoukdha uypaepiou
reserve Kal pelépfa
" NAVIGATION | EQUIPEMENT = " NAVIGATIONSAUS- ~ EZOMAIZMOZ
_ EQUIPMENT DENAVIGATION. | RUESTUNG NAYIMAOTAZ
[0 1. Hand bearing compass [0 1. Compas de relevement 0 A1 Handpeikompass O 1. Nugida dionteucews
[0 2. Binoculars O 2. Jumelles O 2. Femglas O 2. Kuaha
[0 3. Divider [0 3. Compas pointes seches [0 3. Stechzierkel [0 3. Koupnaco
[0 4. parallel ruler [J 4 Regle de navigation [0 A4 Lineal O 4 Ainapdhaniog
[0 5. Radio / CD player [0 5. Radio / CD player 0 5. Radio | CD player [0 5. Padiogwvo | CD player
[0 6. Cassette player [0 6 Lecteur de cassettes [0 6. Kasettengeraet O 6. Mayvnropwvo
O 7.GPS. 0O 7.V.HF [0 7.VHF O 7.ViHFE
O 8. V.HF. O B8.G.PS O 8. GPS. O 8.G.PS.
O 9. Echo sounder O 9. Sondeur [0 9. Echolot O 9. BuBdpeTpO
J 10. Clock [J 10. Montre 0 10. Uhr O 10. Poroi
[J 11. Barometer O 11. Barometre [ 11. Barometer [J 11. Bapopetpo
[ 12. Heelmeter O 12. Indicateur de gite [0 12. Kraenkungsmesser [ 12. KnvopeTpo
O 13. Search light [0 13. Lampe de pont [0 13. Handscheinwerfer [ 13. NpoBoreéag
O 14. Torch [0 14. Lampe Torche [J 14. Taschenlampe O 14. Pakodg
0 15. National flags O 15. Pavillons nationaux [J 15. Nationalflagge 0 15. Inuaieg
0 16. Electric bilge pump O 16. Pompe electrique [0 16. Elektrische Bilgepumpe [0 16. Hhektp. avthia cevrivag
0 17. Winch handles (... [0 17. Manivelles de winch (.....) [0 17. Winschkurbein (......... ) £ 17. Mavéneg Bividwy (...
O 18. Bosun's chair [J 18. Chaise de mat [J 18. Bootmannstuhl [J 18. KapekAaki yia karaperti
[ 19. Sail repair kit [J 19. Kit reparation voiles [0 19. Reperatursatz fuer Segel 0O 19. ZeT eniokeung naviwv
[ 20. Dinghy repair kit J 20. Kit reparation pour [J 20. Reperatursatz fuer [J 20. Le1 eniokeung
annexe Beiboot POUCKWTOU
SAFETY EQUIPEMENT SICHERHEITS E=ONAIZMOZX
EQUIPMENT DE SECURITE AUSRUESTUNG AIQAAEIAL
0O 1. Signaling mirror O 1. Miroir de signalisation [J 1. Signalspiegel O 1. KaBpening yia onuara
0O 2 Flags C and N O 2 Pavilions C et N O 2. Flagge Cund N 0O 2 Inpaakia Ckar N
O 3. Black balls (........) O 3. Balles noires (.......) O 3. Schwarze Baelle (.......) O 3. Maupeg PNAAAeG (.. )
O 4 Radar reflector O 4. Reflecteur radar O 4. Radarreflektor O 4 Avakhaotipag paviap




Q

SICHERHEITS

EZOMNAIZMOZ

RITE AUSRUESTUNG | AAEIA
O 6. Battery operated O 6. Feux de route de O 6. Not-fahrtlichter 0O 6. ApoiBa pwra
Navigational lights secours vauoinioiag
O 7. Floating light (........) O 7. Feu flottant (.....) O 7. Leuchtboje (... ) O 7. Avarpenopevo ¢wg (..
[0 8. Fire extinguisher O 8. Extincteur ( 0 8. Feuerloescher (.......) O 8. NupooBeampag (
O 9. Safety harnesses (. O 9. Harnais de sécurité (.....) O 9. Sicherheitsgurtel (........) O 9. Zawveg acpaheiag (.
[ 10. Life Jackets (......... ) [0 10. Gilets de sauvetage (....) O 10. Schwimmwesten (.........) O 10. fwoiia (......)
[0 11. Box of flares O 11. Coffret des fusées O 11. Notsignalfeuer [ 11. Kouri pe pwtopoiideg
O 12. First aid kit [0 12. Trousse a pharmacie O 12. Bordapotheke O 12. ®appakeio
[ 13. Fog horn [ 13. Comne de brume O 13. Nebelhomn O 13. KapapouZa
[0 14. Sea anchor [0 14. Ancre flottante O 14. Treibanker O 14. Aykupa Baracong
[ 15. Storm lamp + 1 It O 15. Lampe tempéte + 1 It [0 15. Latemne + 1 1t [0 15. Aauna Bueaang + 1 It
paraffin pétrole Petroleumn QWT. NETPEATIO
O 16. Wire cutter O 16. Cisaille pour haubans O 16. Wantenschneider [0 16. Kogng oupudarwy
BOAT DOCUMENTS  DOCUMENTS DU BOOTSPAPIERE XAPTIA TKAGOYZ
& MANUALS BATEAU & LIVRES & BUECHER & BIBAIA
0 1. Boat papers O 1. Administration documents [ 1. Schiffspapiere O 1. Xapna Ixagoug
0 2. Log book O 2 Livre de bord O 2. Logbuch [0 2. HuepoAoyio
O 3. Clearance list O 3. Liste d’ équipage O 3. Crewlist-Buch 0O 3. Kardoraon eniparmv
0O 4. Medical instructions O 4. Instructions medicales [0 4. Medizinische Anweisungen O 4 larpikég odnyieg
O 5. Boat manual O 5. Manuel d“entretien du bateau O 5. Bootsgebrauchsanweisung O 5. Odnyieg xeipiopol okagoug
O 6. Engine manual O 6. Manuel d”entretien du moteur [0 &. Motorgebrauchsanweisung 0O 6. Odnyieg pnxavng
O 7.Charts O 7.Carfes Ll 7. See-Karten 0O 7. Xapreg
J 8. Water Pilot 0O 8. Water Pilot O 8. Water Pilot O 8. water Pilot
o e Lis:t of lights 0O 9. Livre des feux O 9. Leuchtfeuerverzeichnis O 9. ®apodeikmng
[J 10. Emergency signals tables O 10. Tableau des signaux O 10. Noffeuerkarte 0 10. Nivakag onuatwv
'ENGINE SPARES PIECES DETACHEES MOTORERSATZTEILE ANTAAAAKTIKA
AND TOOLS POUR MOTEUR ET OUTILS UND GERAETE MHXANHE KAI EPT AAEIA
0O 1. Alternator drive belt O 1. Courrole d’ alfemateur O 1. Keilriemen 0O 1. lyavrag antepveitop
O 2. Fuel filter O 2. Filtre & carburant [0 2. Krantstoffilter 0O 2. ®iAtpo netpeiaiou
O 3. Qi fiter O 3. Filtre & huile 0O 3. Oelfitter O 3. Qinrpo Aadiou
[0 4 Rubber impeller O 4. Rotor de pompe O 4 Impelier 0O 4 NMrepwm aviiiag
0 5. Spare bulbs O 5. Ampoules de rechange [0 5. Reserve Birmen 0O 5. Aapndkia
O 6. Spare dry cell batteries [0 é. Piles de rechange [0 6. Reserve Trockenbatterien 0O 6. Mnarapieg pakav
[J 7. Spare engine oil O 7. Huile de rechange moteur O 7. Reserve Motoroel 0O 7. AGd1 unxavng
0 8. Spare gear oil O 8. Huie transmission de rechange O 8. Reserve Getriebsoel 0 8. Aadi pepépoag
0O 9. Anti-rust spray O 9. Spray anti-rouille O 9. Anti-Rost Spray O 9. Inpéu avriokwpiakd
0 10. Tools O 10. Outils 0O 10. Werkzeug 0 10. Epyaieia
LINEN ETC. DRAPS ETC. WAESCHE ZENTONIA KAI ACIMA
O 1. Bed sheets (....... ) O 1. Bed sheets (.......) 0O 1. Bettuecher (........ ) O 1. Zevrovia (... )
O 2. Pillows (... ) O 2. Pillows (... ) 0O 2. Kopfkissen (... ) O 2. Maginapia (.......)
O 3. Pillow cases ( O 3. Pillow cases ( O 3. Kopfkissenbezuege (.....) O 3. MagirapoBrikeg (...
O 4. Blankets (.........) OO 4. Blankets (.......) O 4. Decken (.....) O 4. KouBépreg (......)
O 5. Towels (.......) O 5. Towels (... ) O 5. Hondtuecher (........) O 5. Nertoéreg (... )
0O 6. Tea towels (........) O 6. Tea towels (... O 6. Geschirrtuecher (........) O 6. Neroéreg kouZivag (.....)
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. lce box-electric fridge
. Gas stove

. Dinner plates (... )

. Soup bowl (......... )

. Glasses (...

1
2
3
4
5. Fruit plates (... )
[
7
8
9

. Forks (...
10. Dessert spoons (... )

11. Tea spoons (...
12. Salad bowl

13. Salad servers
14. Can opener
15. Cork screw

16. Filter coffee pot
17. Kettle

18. Saucepans (........)
19. Frying pans (.......J
. Bread knife

. Colander

O 22. Choping board

0 23.
0 24

Dustpan and brush
Toilet brush

i o | i c A A 0 A o [ o o o Y e o o i i 1 [ i O

. Glaciere-refrigerateur
. Cuisiniere

. Assietes plates (........ )

. Assietes creuses (........)

. Verres (... )
. Tasses (........ )
. Couteaux (.......)

9. Fourchettes (.......)
10. Cuillers a dessert (........
11. Cuillers & café (.......)
12. Saladier
13. Service G salade
14, Ouvre boite
15. Tire-bouchon
16. Cafetiere
17. Builloire
18. Casseroles (........J
19. Poeles (........ )

20. Couteau @ pain

21. Passoire

22. Planche a decouper
23. Pelle et balayette
24. Brosse pour WC

1
2
3
4
5, Assietes a dessert (......)
6
7
8

ODooooooogooOoooooDoOoo:n

O

O
a
|

1. Kuehlischrank Eis/Electr
2. Gasherd

3. Flasche Teller (......... )

4. Tiefe Teller (......... )

5. Dessertteller (... )
[}
7
8

. Glaeser (.

. Tassen (... )

. Messer (......... )
9. Gabeln (......)
10. Loeffeln (........)
11. Kaffeeloeffel

12. Salastschuessel

13. Salatbesteck

14. Dosenoeffner

15. Korkenzieher

16. Filterkanne

17. Kessel

18. Toepfer (...

19. Bratpfannen (......... )
20. Brotmesser

21. Sieb

22. Kuechenbret

23. Schaufel und Besen
24. Toillettenbuerste

1. Wuyeio nayou-nAEKTPIKO
2. Kouliva

3. Midra gaynrou (...

4. Midra counag (... )

5. Midra gpourtou (... )

6. Mompia (... )

7. QawrZavia (... )

8. Maxadipia (........)

9. Mnpouvia (... )

i
o

Koutania (......... )

p—y
s

. Koutahaxia (
. MnwA caiarag

. MnpoUvi-koUTaN cahaTag
. AVOIXTRHPI KOVOEPBLV

-
noWw

15. AVOIXTHPI MNOUKANI@Y
16. Kagenépa

17. Bpactmpag

18. Karoapdheg (........)
19. Tnyavia (.......)

20. Maxaip! ywpiou

21. Youpwmpi

22. ZUMo KOMNG

23. ®apaoi kal ckouna

OO0 000 a0 B0 Aa000 D000 86 0800
P

24. Bouproa TOUGAETTAG

__OPTIONAL EXTRAS _

TEXTRAS EN OPTION

|

EXTRAS AUF WUNSCH

| TMPOAIPETIKA MPOSOETA |

The charterer Mr

5 [ 5 o o A o P

1. Windsurf

2. Outboard engine
3. Spinnaker & sheets
4, Spinnaker boom

5. Autopilot

6. Navtex

O
O
O
m
a
O

1. Planche & voile

2. Moteur hors-bord

3. Spinnaker & ecoutes
4. Tangon de spinnaker
5. Autopilot

6. Navtex

oooooao

1. Windsurf

2. Aussenborder

3. Spinnaker & Schoten
4, Spinnakerbaum

5. Autopilot

6. Navtex

hereby declare | have inspected the S/Y....u.

1. lotiooavig

2. EEwAeppiog

3. Mnahovi & Zkoteg
4. Inivakofuio

5. AutopaTtoeg MAOTog
6. Navtex

0-0 0 00 O

and found itfs

inventory complete. The yacht and her equipment are in good working condition, excepting the below stated remarks.

YACHE[’ —

EXCELLENT

VERY GOOD

GOOD

FAIR

SAILS

RIGGING

ENGINE

INSTRUMENTS

CLEANING CONDITION

BASE STAFF

agree to

return the yacht clean and

refilled (fuel

& water)

to the

same level as on delivery.

Before signing this take over form | have made the following remarks and have no further complaints.

CHARTERER’S
SIGNATURE

REPRESENTATIVE’S

SIGNATURE



| hereby declare and certify that | as the skipper/client, have been informed and advised regarding all the yacht’s functions onboard, and
together with the representative of Discovery Yachting have checked that the following are functional, levels are OK and | am aware of the
correct usage of the yacht, her equipment and safety directions. Also, cabin, galley and safety items are provided for all crew members. Upon
signing inventory list*, | accept the yacht in good condition, and | am considered fully responsible for yacht's equipment (such as outboard
engine) and vital parts.

*The signature of the take-over form by the Charterer shall be deemed to accept the yacht which thereafter will be in the Charterer’s full responsibility. The

Charterer shall have no right to claim in any loss of item or expense occasioned by any accident or breakdown or failure of any part of the yacht at the event
that any of the above are caused due to mishandling (according to the directions given).

Checked Oil and water levels

Checked Hydraulic Oil of the gearbox level

Check for any leak on the exhaust hose after starting up the engine and while running

Informed that before starting up the engine the gear lever must be in neutral position.

Run engine forward and reverse

Check Bow thruster function (if applicable)

Check that the neutral button on the lever is functional

Depth meter/depth sounder instrument functioning

Wind instrument functioning

GPS plotter functioning and depth settings (setup accordingly m/ft)

All winches functional

All navigation/motor/anchor light functional

Bilge pump manual & electric functional

Shower-drain pump functional (filters OK and informed where is located and how to be cleaned)

Toilet WC pump functional

Holding/waste tank checked that it is empty and informed how to switch via valve

Fresh water pump functional and informed how to switch from one tank to another

Water tanks are full - informed where are located and made clear where each cap is, to refill

Diesel tanks are full - informed where are located and made clear where each cap is, to refill

Electric windlass/anchor winch, marked, checked that is functional lift up and down

Informed where all fuses/breakers are located and how to reactivate

Batteries levels checked domestic/engine batteries charged & functional

INFORMED THAT IN ORDER TO AVOID BATTERY DISCHARGE OR DAMAGE PLEASE KEEP IN MIND THAT YOU SHOULD
RECHARGE YOUR BATTERIES EVERYDAY EITHER BY ENGINE CRUISING OR RUNNING THE ENGINE NEUTRAL BUT ON 1.500RPM
FOR AT LEAST-MINIMUM 30 MINUTES EVERY TIME THAT THE INDICATION GETS BELOW 11,7V.

IF YOU ARE NOT CONNECTED TO SHORE POWER DURING ALL NIGHT THEN IT IS REQUIRED TO SWITCH OFF THE
REFRIGERATOR OR RUN THE ENGINE FROM TIME TO TIME TO KEEP THE VOLTAGE IN NORMAL LEVEL.

INFORMED THAT BEFORE YOU START LIFTING UP YOUR ANCHOR YOU NEED TO RUN THE ENGINE ON NEUTRAL FOR AT LEAST
10 MINUTES AND THEN START LIFTING THE ANCHOR. ANCHOR CHAIN SHOULD BE IN VERTICAL POSITION WHEN LIFTING SO
THAT THE ANCHOR WINCH DOES NOT PULL THE WHOLE BOAT-VESSEL. PLEASE GIVE THE ANCHOR WINCH SHORT BREAKS OF
10 SECONDS WHILE IN THE PROCESS OF LIFTING. THIS WILL SAVE YOUR BATTERIES, YOUR ANCHOR WINCH AND WILL BE ABLE
TO CONTINUE YOUR VACATIONS WORRIES FREE. IN CASE OF ANCHOR WINCH OVERHEATING OR MISUSE THE THERMICAL
FUSE WILL BREAK THE CIRCUIT SO REMEMBER TO LIFT UP AND REACTIVATE THE THERMICAL FUSE OF THE ANCHOR WINCH
INFORMED HOW TO ACTIVATE AND DEACTIVATE AUTO PILOT AND THAT IN ORDER TO AVOID DAMAGE SHOULD DISENGAGE
AUTO-PILOT BEFORE STEERING THE YACHT MANUALLY

Informed never ever to drop any paper or any other objects in the toilet. Unblock Fee applicable

Informed that should not tow the dinghy from the stern while cruising/sailing. When inflated on deck make sure it is not in
the way of ropes which may cause damage and secure it down.

Informed that when cruising/sailing all hatches especially at the bow should be closed so water enters

Informed that if there is no water remaining in any water tank then should switch off the fresh water pump otherwise the
pump will be damaged. When refilled open the tap until water flows, give some time to the air in pipes to escape.

Informed to use only a pencil and not a pen to create courses on the paper sea charts.

Suggested to wear suitable gloves and shoes when you work the anchor winch for protection.

Informed when in any harbor to keep in mind that the depth is enough, so a swell from a ferry or any other vessel will not
cause a grounding or a hit on the rudder.

In any case of any problem, theft, or accident please report this immediately to Discovery Yachting:

Tel. +302661099739, +302310465269, +306988159592, +306980358501. info@discoveryyachting.com, Whatsapp, Viber etc.
Onboard you have all the necessary directions printed, to be clear what to do in a stress situation-condition.

In case of an immediate necessity of rescue or towage you must consider the following: Always take all measures possible to
avoid towage by any vessel. In case this should become unavoidable please contact us. Please do not allow or accept any kind
of vessel to tow the Yacht before you negotiate and agree the towage price/fee in advance and in writing.

Informed that you should use your Greek waters Pilot which is onboard to guide you to the safest mooring dock within the
chosen harbor. Informed to be aware not to anchor at the top of others and remember not everyone will be as considerate
and polite as you.

Client accepts their data to be processed and/or stored according to Discovery Yachting's GDPR policy.

CHARTERER'S/SKIPPER’S SIGNATURE DISCOVERY YACHTING REPRESENTATIVE



mailto:info@discoveryyachting.com

MAIN DECK

Hull — Deck — Sails

If any important damages or scratches please mark above and comment below




Hull — Deck — Sails
If any important damages or scratches please mark above and comment below

And now it’s time to set sail!

@ Take a selfie with your crew, upload it, tag @discoveryyachting and use #discoveryyachting on
Instagram and you could win up to 300 EUR off your next yachting holiday with us!



Discovery
yachting DISCOVERY BROKERS GROUP

{Member of Discovery Yachting)

Discovery Yachting
Head Office: 21 Thermaikou str. 57 019 Thessaloniki, Greece T&F: +302310465269
Corfu Base: Marina Gouvia, Pier A, 49 100, Corfu island, Greece T&F: +302661099739 M: +306972318820
Corfu Office: Marina Gouvia Rd. NW Marina Entrance 49 100, Corfu island, Greece T&F: +302661099739 M: +306972318820
Volos Office: 64-68 K.Kartali str. Volos 38221, Greece T: +302310465269
info@discoveryyachting.com www.discoveryyachting.com
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